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Genesis 19:14

Hebrew
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hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin» (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm
8:1Genesis 2:41 Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 nxplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by >n yn ) opon xaaplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bign:n

hebrew

The word mn means “to exist” or “to be” or “to become” or “to come into being” and occurs 3561 times in the Old Testament.

This is the foundational verb of existence, identity, becoming and occurrence.

* It is used in the creation narrative of Genesis 1, represented by the English words Genesis 1:3Exodus 3:12Ruth 1:1lsaiah 2:2 vynn »pya pngna

So Lot went out and said to his sons-in-law, who were to marry his daughters, “Up! Get out of this place, for the LORD is about to destroy the city.” But he seemed to his sons-in-law to be

ESV h—
jesting.

NIV So Lot went out and spoke to his sons-in-law, who were pledged to marry his daughters. He said, “Hurry and get out of this place, because the LORD is about to destroy the city!” But his sons-
in-law thought he was joking.

NLT So Lot rushed out to tell his daughters' fianc®s, “Quick, get out of the city! The LORD is about to destroy it.” But the young men thought he was only joking.
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greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
AwT Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkat

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” éAdAnoev npogplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignpdég
greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

mpdg is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different
meaning again. At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s... Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article yauBpobg avtodplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article eiAnpdtag tagplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article Buyatépag avtodplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” elnev dvdotnte kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢£éA6ate ék Todplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article Ténou TodTouplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigoltog / aitn /ToiTo

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

obTog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to éketvog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John 5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 8Tt
£KkTp(BeL KOpLoG Trvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo

greek
The definite article méAw €5oev deplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_big6é
greek

6¢ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is often unexpressed and not translated in English.
yeholdZewv évavtiov Thvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article yauBp&v avtodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigattég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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And Lot went out, and spake unto his sons in law, which married his daughters, and said, Up, get you out of this place; for the LORD will destroy this city. But he seemed as one that mocked

‘KJV unto his sons in law.
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